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अथ नवमोऽÅयायः 

नववा अÅयाय ( राजिवīाराजगुĻयोग ) Ĵोक ९-३४ 

अथªः- 

®ीभगवानुवाच 

इद ंत ुत ेगुĻतम ंÿवàयाÌयनसूयव े। 

²ान ंिव²ानसिहत ंय²ाÂवा मोàयसेऽशुभात ्॥ ९-१ ॥ 

अÆवयाथª 

®ीभगवान = भगवान ®ीकृÕण, उवाच = Ìहणाले, इदम् = हे, 

गुĻतमम् = परम गोपनीय, िव²ानसिहतम् = िव²ानासिहत 

असे, ²ानम् = ²ान, तु = कì, यत ्= जे, ²ाÂवा = जाणÐयावर, 

(Âवम्) = त,ू अशुभात ्= दुःखłप संसारातून, मोàयसे = मुĉ 

होऊन जाशील, (तत ् ²ानम्) = ते ²ान, ते अनसूयवे = तुज 

दोष-ŀĶीरिहत भĉाला, (पुनः) ÿवàयािम = मी 

चांगÐयाÿकारे (पुÆहा) सांगेन ॥ ९-१ ॥ 

अथªः- 
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®ीभगवान Ìहणाले, दोषŀĶीरिहत अशा तुला भĉाला हे 

अितशय गोपनीय िव²ानासिहत ²ान पुÆहा नीटपणे सांगतो. 

ते जाणÐयाने त ूदुःखłप संसारापासून मुĉ होशील. ॥ ९-१ ॥ 

राजिवīा राजगुĻ ंपिवýिमदमु°मम ्। 

ÿÂय±ावगम ंधÌय« सुसुख ंकतु ªमÓययम ्॥ ९-२ ॥ 

अÆवयाथª 

इदम् = िव²ानासिहत ²ान हे, राजिवīा = सवª िवīांचा राजा, 

राजगुĻम् = सवª गोपनीय गोĶéचा राजा, पिवýम् = 

अितपिवý, उ°मम् = अितउ°म, ÿÂय±ावगमम् = ÿÂय± फळ 

असणारे, धÌयªम् = धमªयुĉ, (च) = आिण, कतुªम् सुसुखम् = 

साधना करताना अितशय सुगम, (तथा) = तसेच, अÓययम् = 

अिवनाशी असे आहे ॥ ९-२ ॥ 

अथªः- 

हे िव²ानासिहत ²ान सवª िवīांचा राजा, सवª गुĮ गोĶéचा 

राजा, अितशय पिवý, अितशय उ°म, ÿÂय± फळ देणारे, 

धमªयुĉ, साधन करÁयास फार सोपे आिण अिवनाशी आहे. ॥ 

९-२ ॥ 

अ®ĥधानाः पुŁषा धमªÖयाÖय परÆतप । 
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अÿाÈय मा ंिनवतªÆत ेमृÂयुसंसारवÂमªिन ॥ ९-३ ॥ 

अÆवयाथª 

परÆतप = हे परंतपा (अथाªत शýुतापना) अजुªना, अÖय = या 

(उपयु ªĉ), धमªÖय = धमाªमÅये, अ®ĥधानाः = ®Ħारिहत, 

पुŁषाः = पुŁष हे, माम् = मला, अÿाÈय = ÿाĮ कłन न घेता, 

मृÂयुसंसारवÂमªिन = मृÂयुłप अशा संसारचøात, िनवतªÆते = 

Ăमण करीत राहतात ॥ ९-३ ॥ 

अथªः- 

हे परंतपा (अथाªत शýुतापना) अजुªना, या वर सांिगतलेÐया 

धमाªवर ®Ħा नसलेले पुŁष मला ÿाĮ न होता मृÂयुłप 

संसारचøात िफरत राहतात. ॥ ९-३ ॥ 

मया ततिमद ंसव« जगदÓयĉमूितªना । 

मÂÖथािन सवªभूतािन न चाह ंतेÕवविÖथतः ॥ ९-४ ॥ 

अÆवयाथª 

अÓयĉमूितªना मया = िनराकार अशा मज परमाÂÌयाकडून, 

इदम् = हे, सवªम् = सवª, जगत ् = जग (पाÁयाने ÓयाĮ 

असलेÐया बफाªÿमाणे), ततम् = पåरपूणª आहे, च = आिण, 

सवªभूतािन = सवª भूते, मÂÖथािन = मा»यातील संकÐपा¸या 
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आधारावर िÖथत आहेत (परंतु, वाÖतिवक), तेषु = 

Âयां¸यामÅये, अहम् = मी, न अविÖथतः = िÖथत नाही ॥ ९-४ ॥ 

अथªः- 

जसे पाÁयाने बफª  पåरपूणª भरलेले असते, तसे मी िनराकार 

परमाÂÌयाने हे सवª जग पूणª Óयापलेले आहे. तसेच सवª भूते 

मा»यामÅये संकÐपा¸या आधारावर रािहलेली आहेत. पण 

वाÖतिवक मी Âयां¸यामÅये रािहलेलो नाही. ॥ ९-४ ॥ 

न च मÂÖथािन भूतािन पÔय म ेयोगमैĵरम ्। 

भूतभृÆन च भूतÖथो ममाÂमा भूतभावनः ॥ ९-५ ॥ 

अÆवयाथª 

भूतािन = ती सवª भूते, मÂÖथािन = मा»यामÅये िÖथत, न = 

नाहीत (परंतु), मे = माझी, ऐĵरम् = ईĵरीय, योगम् = 

योगशĉì, पÔय = पाहा, भूतभृत् = भूतांचे धारण-पोषण 

करणारा, च = आिण, भूतभावनः च = भूतांना उÂपÆन करणारा 

असतानाही, मम = माझा, आÂमा = आÂमा (वÖतुतः), भूतÖथः 

न = Âया भूतांमÅये िÖथत नाही ॥ ९-५ ॥ 

अथªः- 
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ती सवª भूते मा»या िठकाणी रािहलेली नाहीत. परंतु माझी 

ईĵरी योगशĉì पाहा कì, भूतांना उÂपÆन करणारा व Âयांचे 

धारण-पोषण करणारा असूनही माझा आÂमा वाÖतिवकपणे 

भूतां¸या िठकाणी रािहलेला नाही. ॥ ९-५ ॥ 

यथाकाशिÖथतो िनÂय ंवायुः सवªýगो महान ्। 

तथा सवाªिण भूतािन मÂÖथानीÂयुपधारय ॥ ९-६ ॥ 

अÆवयाथª 

यथा = ºयाÿमाणे (आकाशातून उÂपÆन झालेला), (च) = 

आिण, सवªýगः = सवªý संचार करणारा, महान ्= महान, वायुः 

= वाय ू हा, िनÂयम् = सदा, आकाशिÖथतः = आकाशामÅयेच 

िÖथत असतो, तथा = Âयाÿमाणे (मा»या संकÐपातून उÂपÆन 

होणारी), सवाªिण = संपूणª, भूतािन = भूते, मÂÖथािन = 

मा»यामÅये िÖथत आहेत, इित = असे, उपधारय = जाण ॥ ९-६ 

॥ 

अथªः- 

जसा आकाशापासून उÂपÆन होऊन सवªý िफरणारा महान 

वाय ू नेहमी आकाशातच राहातो, Âयाचÿमाणे मा»या 

संकÐपाने उÂपÆन झाÐयामुळे सवª भूते मा»यात राहातात, असे 

समज. ॥ ९-६ ॥ 
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सवªभूतािन कौÆतेय ÿकृित ंयािÆत मािमकाम ्। 

कÐप±य ेपुनÖतािन कÐपादौ िवसजृाÌयहम ्॥ ९-७ ॥ 

अÆवयाथª 

कौÆतेय = हे कौÆतेया (अथाªत कंुतीपुý अजुªना), कÐप±ये = 

कÐपा¸या अंती, सवªभूतािन = सवª भूते, मािमकाम् = मा»या, 

ÿकृितम् = ÿकृतीÿत, यािÆत = ÿाĮ होतात Ìहणजे 

ÿकृतीमÅये लीन होतात, (च) = आिण, कÐपादौ = कÐपा¸या 

आरंभी, तािन = Âयांना, अहम् = मी, पुनः = पुÆहा, िवसृजािम = 

उÂपÆन करतो ॥ ९-७ ॥ 

अथªः- 

हे कौÆतेया (अथाªत कंुतीपुý अजुªना), कÐपा¸या शेवटी सवª 

भूते मा»या ÿकृतीत िवलीन होतात आिण कÐपा¸या आरंभी 

Âयांना मी पुÆहा उÂपÆन करतो. ॥ ९-७ ॥ 

ÿकृित ंÖवामवĶËय िवसृजािम पुनः पुनः । 

भूतúामिमम ंकृÂÖनमवश ंÿकृतेवªशात ्॥ ९-८ ॥ 

अÆवयाथª 
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Öवाम् = Öवतः¸या, ÿकृितम् = ÿकृतीचा, अवĶËय = अंगीकार 

कłन, ÿकृतेः वशात ् = आपापÐया Öवभावाने, अवशम् = 

परतंý झालेÐया, इमम् कृÂÖनम् = या संपूणª, भूतúामम् = 

भूतसमुदायाला, पुनः पुनः = पुÆहा पुÆहा (Âयां¸या कमा«नुसार), 

िवसृजािम = मी उÂपÆन करतो ॥ ९-८ ॥ 

अथªः- 

आपÐया मायेचा अंगीकार कłन ÿकृती¸या ताÊयात 

असÐयामुळे पराधीन झालेÐया या सवª भूतसमुदायाला मी 

वारंवार Âयां¸या कमा«नुसार उÂपÆन करतो. ॥ ९-८ ॥ 

न च मां तािन कमाªिण िनबÅनिÆत धन¼जय । 

उदासीनवदासीनमसĉं तेष ुकमªस ु॥ ९-९ ॥ 

अÆवयाथª 

धन¼जय = हे धनंजया (अथाªत अजुªना), तेषु = Âया, कमªसु = 

कमा«मÅये, असĉम् = आसिĉरिहत, च = आिण, उदासीनवत ्

= उदासीनाÿमाणे, आसीनम् = िÖथत असणाöया, माम् = मज 

परमाÂÌयाला, तािन = ती, कमाªिण = कम¥, न िनबÅनिÆत = 

बंधनात पाडीत नाहीत ॥ ९-९ ॥ 

अथªः- 
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हे धनंजया (अथाªत अजुªना), Âया कमा«त आसĉì नसलेÐया व 

उदासीनाÿमाणे असलेÐया मज परमाÂÌयाला ती कम¥ 

बंधानकारक होत नाहीत. ॥ ९-९ ॥ 

मयाÅय±ेण ÿकृितः सूयत ेसचराचरम ्। 

हेतुनानेन कौÆतेय जगिĬपåरवतªत े॥ ९-१० ॥ 

अÆवयाथª 

कौÆतेय = हे कौÆतेया (अथाªत कंुतीपुý अजुªना), मया = मज, 

अÅय±ेण = अिधķाÂया¸या सािÆनÅयामुळे, ÿकृितः = ÿकृती, 

सचराचरम् = चराचरासिहत सवª जग, सूयते = उÂपÆन करते, 

(च) = आिण, अनेन = या, हेतुना = कारणानेच, जगत ् = हे 

संसारचø, िवपåरवतªते = िफरत राहाते ॥ ९-१० ॥ 

अथªः- 

हे कौÆतेया (अथाªत कंुतीपुý अजुªना), मा»या अिधķानामुळे 

ÿकृती चराचरासह सवª जग िनमाªण करते. याच कारणाने हे 

संसारचø िफरत आहे. ॥ ९-१० ॥ 

अवजानिÆत मां मूढा मानुषé तनुमाि®तम ्। 

परं भावमजानÆतो मम भूतमहेĵरम ्॥ ९-११ ॥ 
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अÆवयाथª 

मम = माझा, परम् = परम, भावम् = भाव, अजानÆतः = न 

जाणणारे, मूढाः = मूढ लोक हे, मानुषीम् = मनुÕयाचे, तनुम् = 

शरीर, आि®तम् = धारण करणाöया, माम् = मज, भूतमहेĵरम् 

= संपूणª भूतांचा महान ईĵर असणाöयाला, अवजानिÆत = 

तु¸छ समजतात (Ìहणजे आपÐया योगमायेने संसारा¸या 

उĦारासाठी मनुÕयłपात संचार करणाöया मज परमेĵराला 

साधारण मनुÕय समजतात) ॥ ९-११ ॥ 

अथªः- 

मा»या परम भावाला न जाणणारे मूढ लोक मनुÕयशरीर धारण 

करणाöया मला-सवª भूतां¸या महान ईĵराला-तु¸छ समजतात. 

अथाªत आपÐया योगमायेने जगा¸या उĦारासाठी मनुÕयłपात 

वावरणाöया मला परमेĵराला सामाÆय मनुÕय समजतात. ॥ 

९-११ ॥ 

मोघाशा मोघकमाªणो मोघ²ाना िवचेतसः । 

रा±सीमासुरé चैव ÿकृित ंमोिहनé ि®ताः ॥ ९-१२ ॥ 

अÆवयाथª 
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मोघाशाः = Óयथª आशा करणारे, मोघकमाªणः = Óयथª कमª 

करणारे, मोघ²ानाः = Óयथª ²ान असणारे, िवचेतसः = चंचल 

िच° असणारे अ²ानी लोक, रा±सीम् = रा±सी, आसुरीम् = 

आसुरी, च = आिण, मोिहनीम् = मोहात पाडणाöया, ÿकृितम् 

एव = ÿकृतीचाच, ि®ताः = आ®य घेऊन राहातात ॥ ९-१२ ॥ 

अथªः- 

ºयांची आशा Óयथª, कम¥ िनरथªक आिण ²ान फुकट असे 

िवि±Į िच° असलेले अ²ानी लोक रा±सी, आसुरी आिण 

मोिहनी ÿकृतीचाच आ®य कłन राहातात. ॥ ९-१२ ॥ 

महाÂमानÖत ुमा ंपाथª दैवé ÿकृितमाि®ताः । 

भजÆÂयनÆयमनसो ²ाÂवा भूतािदमÓययम ्॥ ९-१३ ॥ 

अÆवयाथª 

तु = परंतु, पाथª = हे पाथाª (अथाªत पृथापुý अजुªना), दैवीम् = 

दैवी, ÿकृितम् = ÿकृतीचा, आि®ताः = आ®य घेणारे, 

महाÂमानः = महाÂमा जन, भूतािदम् = सवª भूतांचे सनातन 

कारण, (च) = आिण, अÓययम् = नाशरिहत अ±रÖवłप अशा, 

माम् = मला, ²ाÂवा = जाणून, अनÆयमनसः = अनÆय मनाने 

युĉ होऊन, भजिÆत = िनरंतर भजतात ॥ ९-१३ ॥ 
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अथªः- 

परंतु हे पाथाª (अथाªत पृथापुý अजुªना), दैवी ÿकृतीचा आ®य 

घेतलेले महाÂमे मला सवª भूतांचे सनातन कारण आिण 

अिवनाशी अ±रÖवłप जाणून अनÆय िच°ाने युĉ होऊन 

िनरंतर भजतात. ॥ ९-१३ ॥ 

सततं कìतªयÆतो मा ंयतÆतĲ ŀढĄताः । 

नमÖयÆतĲ मा ंभ³Âया िनÂययुĉा उपासत े॥ ९-१४ ॥ 

अÆवयाथª 

सततम् = िनरंतर, कìतªयÆतः = माझे नाम व गुण यांचे कìतªन 

करणारे, च = तसेच, यतÆतः = मा»या ÿाĮीसाठी ÿयतन् 

करणारे, च = आिण, माम् = मला (वारंवार), नमÖयÆतः = 

ÿणाम करणारे असे, ŀढĄताः = ŀढ िनĲय असणारे भĉजन, 

िनÂययुĉाः = नेहमी मा»या Åयानात युĉ होऊन, भ³Âया = 

अनÆय ÿेमाने, माम् = माझी, उपासते = उपासना करतात ॥ ९-

१४ ॥ 

अथªः- 

ते ŀढिनĲयी भĉ िनरंतर मा»या नामाचे व गुणांचे कìतªन 

करीत मा»या ÿाĮीसाठी ÿयतन् करीत असतात. तसेच 
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वारंवार मला ÿणाम करीत नेहमी मा»या Åयानात मµन होऊन 

अनÆय ÿेमाने माझी उपासना करतात. ॥ ९-१४ ॥ 

²ानय²ेन चाÈयÆय ेयजÆतो मामुपासत े। 

एकÂवेन पृथ³Âवेन बहòधा िवĵतोमुखम ्॥ ९-१५ ॥ 

अÆवयाथª 

अÆये = दुसरे ²ानयोगी, ²ानय²ेन = ²ानय²ा¸या Ĭारा, 

माम् = मज िनगु ªण-िनराकार āĺाचे, एकÂवेन = अिभÆन 

भावाने, यजÆतः अिप = पूजन करीत असले तरी सुĦा (ते 

माझीच उपासना करतात), च = आिण (दुसरे पुŁष), बहò धा = 

पुÕकळ ÿकाराने िÖथत असणाöया, िवĵतोमुखम् = मज 

िवराट-Öवłप परमेĵराची, पृथ³Âवेन = पृथक् भावाने, 

उपासते = उपासना करतात ॥ ९-१५ ॥ 

अथªः- 

दुसरे काही ²ानयोगी मज िनगु ªण-िनराकार āĺाची 

²ानय²ाने अभेदभावाने पूजा करीतही माझी उपासना 

करतात आिण दुसरे काही अनेक łपांनी असलेÐया मज 

िवराट-Öवłप परमेĵराची नाना ÿकारांनी उपासना करतात. 

॥ ९-१५ ॥ 
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अहं øतुरह ंय²ः Öवधाहमहमौषधम ्। 

मÆýोऽहमहमेवाºयमहमिµनरह ंहòतम ्॥ ९-१६ ॥ 

अÆवयाथª 

अहम् = मी, øतुः = øत ूआहे, अहम् = मी, य²ः = य² आहे, 

अहम् = मी, Öवधा = Öवधा आहे, अहम् = मी, औषधम् = औषधी 

आहे, अहम् = मी, मÆýः = मंý आहे, अहम् = मी, आºयम् = घृत 

आहे, अहम् = मी, अिµनः = अµनी आहे, (च) = तसेच, हò तम् = 

हवनłप िøयासुĦा, अहम् एव = मीच आहे ॥ ९-१६ ॥ 

अथªः- 

®ौतय² मी आहे, Öमातªय² मी आहे, िपतृय² मी आहे, 

वनÖपती, अÆन व औषध मी आहे. मंý मी आहे, तूप मी आहे, 

अµनी मी आहे आिण हवनाची िøयाही मीच आहे. ॥ ९-१६ ॥ 

िपताहमÖय जगतो माता धाता िपतामहः । 

वेī ंपिवýमोङ्कार ऋ³साम यजुरेव च ॥ ९-१७ ॥ 

अÆवयाथª 

अÖय = या, जगतः = संपूणª जगाचा, धाता = धाता Ìहणजे 

धारण करणारा आिण कमा«चे फळ देणारा, िपता = िपता, माता 
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= माता, िपतामहः = िपतामह, वेīम् = जाणÁयास योµय, 

पिवýम् = पिवý, ओङ्कारः = ॐ कार, (तथा) = तसेच, ऋक् = 

ऋµवेद, साम = सामवेद, च = आिण, यजुः = यजुव¥द (सुĦा), 

अहम् एव = मीच आहे ॥ ९-१७ ॥ 

अथªः- 

या जगाला धारण करणारा व कमªफळ देणारा, आई-वडील, 

आजोबा, जाणÁयाजोगा पिवý ॐ कार, तसेच ऋµवेद, सामवेद 

आिण यजुव¥दही मीच आहे. ॥ ९-१७ ॥ 

गितभªताª ÿभुः सा±ी िनवासः शरण ंसुŃत ्। 

ÿभवः ÿलयः Öथान ंिनधान ंबीजमÓययम ्॥ ९-१८ ॥ 

अÆवयाथª 

गितः = ÿाĮ कłन घेÁयास योµय असे परमधाम, भताª = 

सवा«चे भरण-पोषण करणारा, ÿभुः = सवा«चा Öवामी, सा±ी = 

शुभ व अशुभ पाहणारा, िनवासः = सवा«चे िनवासÖथान, 

शरणम् = शरण जाÁयास योµय, सुŃत ्= ÿÂयुपकाराची इ¸छा 

न धरता सवा«चे िहत करणारा, ÿभवः ÿलयः = सवा«ची उÂप°ी 

व ÿलय यांचा हेत,ू Öथानम् = िÖथतीचा आधार, िनधानम् = 

िनधान, (च) = आिण, अÓययम् = अिवनाशी, बीजम् = कारण 

(सुĦा), (अहम् एव) = मीच आहे ॥ ९-१८ ॥ 
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अथªः- 

ÿाĮ होÁयाजोगे परमधाम, भरण-पोषण करणारा, सवा«चा 

Öवामी, शुभाशुभ पाहणारा, सवा«चे िनवासÖथान, शरण 

जाÁयास योµय, ÿÂयुपकाराची इ¸छा न करता िहत करणारा, 

सवा«¸या उÂप°ी-ÿलयाचे कारण, िÖथतीला आधार, िनधान 

आिण अिवनाशी कारणही मीच आहे. ॥ ९-१८ ॥ 

तपाÌयहमह ंवष« िनगृĸाÌयुÂसृजािम च । 

अमृत ंचैव मृÂयुĲ सदस¸चाहमजु ªन ॥ ९-१९ ॥ 

अÆवयाथª 

अहम् = मी, तपािम = सूयªłपाने ताप देतो, वषªम् = पजªÆयाचे, 

िनगृĸािम = आकषªण करतो, च = आिण, उÂसृजािम = वषाªव 

करतो, अजुªन = हे अजुªना, अहम् एव = मीच, अमृतम् = अमृत, 

च = आिण, मृÂयुः = मृÂय ू(आहे), च = तसेच, सत ्असत ्= सत ्

आिण असत,् च = सुĦा, अहम् = मीच आहे ॥ ९-१९ ॥ 

अथªः- 

मीच सूयाª¸या łपाने उÕणता देतो, पाणी आकषू ªन घेतो व 

Âयाचा वषाªव करतो. हे अजुªना, मीच अमृत आिण मृÂय ू आहे, 

आिण सत ्व असत ्सुĦा मीच आहे. ॥ ९-१९ ॥ 
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ýैिवīा मा ंसोमपाः पूतपापा य²ैåरĶ्वा Öवगªित ंÿाथªयÆत े

। 

त े पुÁयमासाī सुरेÆþलोकमĳिÆत िदÓयािÆदिव 

देवभोगान ्॥ ९-२० ॥ 

अÆवयाथª 

ýैिवīाः = तीन वेदांनी िविहत केलेली सकाम कम¥ करणारे, 

सोमपाः = सोमरस िपणारे असे, पूतपापाः = पापरिहत पुŁष, 

य²ैः = य²ां¸या Ĭारा, माम् = माझी, इĶ्वा = पूजा कłन, 

Öवगªितम् = Öवगाª¸या ÿाĮीची, ÿाथªयÆते = इ¸छा करतात, 

पुÁयम् = आपÐया पुÁयाचा फलłप असा, सुरेÆþलोकम् = 

Öवगªलोक, आसाī = ÿाĮ कłन घेऊन, ते = ते पुŁष, िदिव = 

ÖवगाªमÅये, िदÓयान ्= िदÓय असे, देवभोगान ्= देवतांचे भोग, 

अĳिÆत = भोगतात ॥ ९-२० ॥ 

अथªः- 

ितÆही वेदांत सांिगतलेली सकाम कम¥ करणारे, सोमरस 

िपणारे, पापमुĉ लोक माझी य²ांनी पूजा कłन ÖवगªÿाĮीची 

इ¸छा करतात; ते पुŁष आपÐया पुÁयाईचे फळ असणाöया 

Öवगªलोकाला जाऊन Öवगाªत देवांचे भोग भोगतात. ॥ ९-२० ॥ 
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त े तं भु³Âवा Öवगªलोकं िवशाल ं ±ीण े पुÁय े मÂयªलोकं 

िवशिÆत । 

एवं ýयीधमªमनुÿपÆना गतागत ंकामकामा लभÆत े॥ ९-

२१ ॥ 

अÆवयाथª 

तम् = Âया, िवशालम् = िवशाल अशा, Öवगªलोकम् = 

Öवगªलोकìचे, भु³Âवा = भोग घेऊन, पुÁये = पुÁय, ±ीणे = 

±ीण झाÐयावर, ते = ते, मÂयªलोकम् = मृÂयुलोकात, िवशिÆत 

= ÿाĮ होतात, एवम् = अशाÿकारे (Öवगाªचे साधनłप 

असणाöया), ýयीधमªम् = तीन वेदांत सांिगतलेÐया सकाम 

कमा«चा, अनुÿपÆनाः = आ®य घेणारे, कामकामाः = भोगांची 

कामना असणारे पुŁष, गतागतम् = पुÆहा पुÆहा गमन-

आगमन, लभÆते = ÿाĮ कłन घेतात (Ìहणजे पुÁया¸या 

ÿभावाने Öवगाªत जातात आिण पुÁय संपÐयावर मृÂयुलोकात 

येतात) ॥ ९-२१ ॥ 

अथªः- 

ते Âया िवशाल Öवगªलोकाचा उपभोग घेऊन पुÁयाई संपÐयावर 

मृÂयुलोकात येतात. अशा रीतीने ÖवगªÿाĮीचे साधन 

असणाöया, ितÆही वेदात सांिगतलेÐया, सकाम कमा«चे 
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अनुķान कłन भोगांची इ¸छा करणारे पुŁष वारंवार ये-जा 

करीत असतात. अथाªत पुÁया¸या जोरावर Öवगाªत जातात 

आिण पुÁय संपÐयावर मृÂयुलोकात येतात. ॥ ९-२१ ॥ 

अनÆयािĲÆतयÆतो मां य ेजनाः पयु ªपासत े। 

तेषा ंिनÂयािभयुĉाना ंयोग±ेम ंवहाÌयहम ्॥ ९-२२ ॥ 

अÆवयाथª 

माम् = मज परमेĵराचे, िचÆतयÆतः = िनरंतर िचंतन करीत, 

ये = जे, अनÆयाः = अनÆय ÿेमी असे, जनाः = भĉजन, माम् = 

मज परमेĵराला, पयु ªपासते = िनÕकाम भावाने भजतात, 

िनÂयािभयुĉानाम् = िनÂय िनरंतर माझे िचंतन करणाöया, 

तेषाम् = Âया पुŁषांचा, योग±ेमम् = योग±ेम, अहम् = मी 

Öवतः, वहािम = (Âयांना) ÿाĮ कłन देतो ॥ ९-२२ ॥ 

अथªः- 

जे अनÆय ÿेमी भĉ मज परमेĵराला िनरंतर िचंतन करीत 

िनÕकाम भावाने भजतात, Âया िनÂय माझे िचंतन करणाöया 

माणसांचा योग±ेम मी Öवतः Âयांना ÿाĮ कłन देतो. ॥ ९-२२ 

॥ 

येऽÈयÆयदेवता भĉा यजÆत े®ĦयािÆवताः । 
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तेऽिप मामेव कौÆतेय यजÆÂयिविधपूवªकम ्॥ ९-२३ ॥ 

अÆवयाथª 

कौÆतेय = हे कौÆतेया (अथाªत कंुतीपुý अजुªना), अिप = जरी, 

®Ħया = ®Ħेने, अिÆवताः = युĉ असे, ये भĉाः = जे सकाम 

भĉ, अÆयदेवताः = दुसöया देवतांचे, यजÆते = पूजन करतात, 

ते = ते, अिप = सुĦा, माम् एव = माझीच, यजिÆत = पूजा 

करतात (परंतु Âयांचे ते पूजन), अिविधपूवªकम् = अिविधपूवªक 

Ìहणजे अ²ानपूवªक असते ॥ ९-२३ ॥ 

अथªः- 

हे कौÆतेया (अथाªत कंुतीपुý अजुªना), जे सकाम भĉ ®Ħेने 

दुसöया देवांची पूजा करतात, तेही माझीच पूजा करतात. परंतु 

Âयांचे ते पूजन अ²ानपूवªक असते. ॥ ९-२३ ॥ 

अहं िह सवªय²ाना ंभोĉा च ÿभुरेव च । 

न त ुमामिभजानिÆत तßवेनातÔ¸यविÆत त े॥ ९-२४ ॥ 

अÆवयाथª 

िह = कारण, सवªय²ानाम् = संपूणª य²ांचा, भोĉा = भोĉा, च 

= आिण, ÿभुः च = ÖवामीसुĦा, अहम् एव = मीच आहे, तु = 

परंतु, माम् = मज परमेĵराला, ते = ते, तßवेन = तßवतः, न 
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अिभजानिÆत = जाणत नाहीत, अतः = Ìहणून, ¸यविÆत = 

¸युत होतात Ìहणजे पुनजªÆम ÿाĮ कłन घेतात ॥ ९-२४ ॥ 

अथªः- 

कारण सवª य²ांचा भोĉा आिण Öवामीही मीच आहे. पण ते 

मला परमेĵराला तßवतः जाणत नाहीत; Ìहणून पुनजªÆम 

घेतात. ॥ ९-२४ ॥ 

यािÆत देवĄता देवािÆपतॄÆयािÆत िपतृĄताः । 

भूतािन यािÆत भूतºेया यािÆत मīािजनोऽिप माम ्॥ ९-२५ 

॥ 

अÆवयाथª 

देवĄताः = देवतांचे पूजन करणारे, देवान ्= देवतांÿत, यािÆत 

= ÿाĮ होतात, िपतृĄताः = िपतरांचे पूजन करणारे, िपतॄन ् = 

िपतरांÿत, यािÆत = ÿाĮ होतात, भूतेºयाः = भूतांची पूजा 

करणारे, भूतािन = भूतांÿत, यािÆत = ÿाĮ होतात, (च) = 

आिण, मīािजनः = माझे पूजन करणारे भĉ, माम् अिप = 

मलाच, यािÆत = ÿाĮ होतात (Ìहणून मा»या भĉांचा पुनजªÆम 

होत नाही) ॥ ९-२५ ॥ 

अथªः- 
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देवांची पूजा करणारे देवांना िमळतात. िपतरांची पूजा करणारे 

िपतरांना जाऊन िमळतात. भूतांची पूजा करणारे भूतांना ÿाĮ 

होतात आिण माझी पूजा करणारे भĉ मला येऊन िमळतात. 

Âयामुळे मा»या भĉांना पुनजªÆम नाही. ॥ ९-२५ ॥ 

पý ंपुÕप ंफल ंतोय ंय ेम ेभ³Âया ÿय¸छित । 

तदहं भ³ÂयुपŃतमĳािम ÿयताÂमनः ॥ ९-२६ ॥ 

अÆवयाथª 

यः = जो कोणी भĉ, मे = मला, भ³Âया = ÿेमाने, पýम् = पान, 

पुÕपम् = फूल, फलम् = फळ, तोयम् = पाणी इÂयादी, ÿय¸छित 

= अपªण करतो, (तÖय) = Âया, ÿयताÂमनः = शुĦ 

अंतःकरणा¸या िनÕकाम ÿेमी अशा भĉाने, भ³ÂयुपŃतम् = 

ÿेमपूवªक अपªण केलेले, तत ्= ते (पान, फूल इÂयादी), अहम् = 

मी (सगुण łपाने ÿकट होऊन ÿेमपूवªक), अĳािम = खातो ॥ 

९-२६ ॥ 

अथªः- 

जो कोणी भĉ मला ÿेमाने पान, फूल, फळ, पाणी इÂयादी 

अपªण करतो, Âया शुĦ बुĦी¸या व िनÕकाम ÿेमी भĉाने 

ÿेमाने अपªण केलेले ते पान, फूल इÂयादी मी सगुण łपाने 

ÿकट होऊन मोठ्या ÿीतीने खातो. ॥ ९-२६ ॥ 
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यÂकरोिष यदĳािस यºजुहोिष ददािस यत ्। 

य°पÖयिस कौÆतेय तÂकुŁÕव मदपªणम ्॥ ९-२७ ॥ 

अÆवयाथª 

कौÆतेय = हे कौÆतेया (अथाªत कंुतीपुý अजुªना), यत ् = जे 

(कमª), करोिष = त ूकरतोस, यत ्= जे, अĳािस = त ूखातोस, 

यत ् = जे, जुहोिष = हवन करतोस, यत ् = जे, ददािस = दान 

देतोस, (च) = आिण, यत ्= जे, तपÖयिस = तप त ूकरतोस, तत ्

= ते सवª, मदपªणम् = मला अपªण, कुŁÕव = कर ॥ ९-२७ ॥ 

अथªः- 

हे कौÆतेया (अथाªत कंुतीपुý अजुªना), त ूजे कमª करतोस, जे 

खातोस, जे हवन करतोस, जे दान देतोस आिण जे तप 

करतोस, ते सवª मला अपªण कर. ॥ ९-२७ ॥ 

शुभाशुभफलैरेवं मोàयस ेकमªबÆधनैः । 

संÆयासयोगयुĉाÂमा िवमुĉो मामुपैÕयिस ॥ ९-२८ ॥ 

अÆवयाथª 

एवम् = अशाÿकारे, संÆयासयोगयुĉाÂमा = संÆयासयोगाने 

युĉ Ìहणजे भगवदपªणबुĦीने फलासĉì¸या Âयागासह कमª 
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करणारा त,ू शुभाशुभफलैः = शुभाशुभ फळłप, कमªबÆधनैः = 

कमªबंधनातून, मोàयसे = मुĉ होशील, िवमुĉः = आिण 

Âयातून मुĉ होऊन, माम् = मलाच, उपैÕयिस = त ूÿाĮ कłन 

घेशील ॥ ९-२८ ॥ 

अथªः- 

अशा रीतीने ºयामÅये सवª कम¥ मला भगवंताला अपªण होतात, 

अशा संÆयासयोगाने युĉ िच° असलेला त ू शुभाशुभफळłप 

कमªबंधनातून मुĉ होशील आिण मला येऊन िमळशील. ॥ ९-

२८ ॥ 

समोऽह ंसवªभूतेष ुन म ेĬेÕयोऽिÖत न िÿयः । 

य ेभजिÆत त ुमां भ³Âया मिय त ेतेष ुचाÈयहम ्॥ ९-२९ ॥ 

अÆवयाथª 

सवªभूतेषु = सवª भूतांमÅये, अहम् = मी, समः = समभावाने 

Óयापक आहे, मे = मला, ĬेÕयः न = कोणी अिÿय नाही (आिण), 

िÿयः न अिÖत = कोणी िÿय नाही, तु = परंतु, ये = जे, माम् = 

मला, भ³Âया = ÿेमाने, भजिÆत = भजतात, ते = ते, मिय = 

मा»यामÅये असतात, च = आिण, अहम् अिप = मी सुĦा, तेषु = 

Âयां¸यामÅये (ÿÂय± ÿकट) असतो ॥ ९-२९ ॥ 
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अथªः- 

मी सवª भूतमाýात समभावाने Óयापून रािहलो आहे. मला ना 

कोणी अिÿय ना िÿय. परंतु जे भĉ मला ÿेमाने भजतात, ते 

मा»यात राहतात आिण मीही Âयां¸यात ÿÂय± ÿकट असतो. ॥ 

९-२९ ॥ 

अिप चेÂसुदुराचारो भजत ेमामनÆयभाक् । 

साधुरेव स मÆतÓयः सÌयµÓयविसतो िह सः ॥ ९-३० ॥ 

अÆवयाथª 

चेत ् = जर, सुदुराचारः = अितशय दुराचारी, अिप = सुĦा, 

अनÆयभाक् = अनÆयभावाने माझा भĉ होऊन, माम् = मला, 

भजते = भजत असेल, (तिहª) = तर, सः = तो, साधुः एव = 

साधुच, मÆतÓयः = समजÁयास योµय आहे, िह = कारण, सः = 

तो, सÌयक् = यथाथªपणे, Óयविसतः = िनĲय केलेला असा 

आहे Ìहणजे Âयाने चांगÐयाÿकारे िनĲय केला आहे कì 

परमेĵरा¸या भजनासमान असे अÆय काही सुĦा नाही ॥ ९-

३० ॥ 

अथªः- 
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जर एखादा अÂयंत दुवªतªनीसुĦा अनÆयभावाने माझा भĉ 

होऊन मला भजेल, तर तो सºजनच समजावा. कारण तो 

यथाथª िनĲयी असतो. अथाªत Âयाने ईĵरभजनासारखे दुसरे 

काहीही नाही, असा पूणª िनĲय केलेला असतो. ॥ ९-३० ॥ 

ि±ÿ ंभवित धमाªÂमा शĵ¸छािÆत ंिनग¸छित । 

कौÆतेय ÿित जानीिह न म ेभĉः ÿणÔयित ॥ ९-३१ ॥ 

अÆवयाथª 

(सः) = तो, ि±ÿम् = लौकरच, धमाªÂमा = धमाªÂमा, भवित = 

होतो, (च) = आिण, शĵत ्= सदा िटकून राहाणारी, शािÆतम् = 

परम शांती, िनग¸छित = ÿाĮ कłन घेतो, कौÆतेय = हे 

कौÆतेया (अथाªत कंुतीपुý अजुªना), ÿित = िनĲयपूवªक सÂय, 

जानीिह = त ूसमज कì, मे = माझा, भĉः = भĉ, न ÿणÔयित 

= नĶ होत नाही ॥ ९-३१ ॥ 

अथªः- 

तो ताÂकाळ धमाªÂमा होतो आिण नेहमी िटकणाöया परम 

शांतीला ÿाĮ होतो. हे कौÆतेया (अथाªत कंुतीपुý अजुªना), त ूहे 

प³के सÂय ल±ात ठेव कì, माझा भĉ नाश पावत नाही. ॥ ९-

३१ ॥ 



           ।। साथª - ®ीमद्भगवद्गीता ।।             26 

 

VINAYANAND CHARITABLE HOME HUPARI INDIA 416203 

मा ंिह पाथª Óयपाि®Âय येऽिप Öयुः पापयोनयः । 

िľयो वैÔयाÖतथा शूþाÖतेऽिप यािÆत परा ंगितम ्॥ ९-३२ 

॥ 

अÆवयाथª 

िह = कारण, पाथª = हे पाथाª (अथाªत पृथापुý अजुªना), िľयः = 

िľया, वैÔयाः = वैÔय, शूþाः = शूþ, तथा = तसेच, पापयोनयः 

= पापयोनीमÅये चांडाळ इÂयादी, ये अिप = जे कोणी सुĦा, Öयुः 

= असतील, ते अिप = ते सुĦा, माम् = मला, Óयपाि®Âय = शरण 

येऊन, पराम् = परम, गितम् = गतीच, यािÆत = ÿाĮ कłन 

घेतात ॥ ९-३२ ॥ 

अथªः- 

हे पाथाª (अथाªत पृथापुý अजुªना), िľया, वैÔय, शूþ तसेच 

पापयोनी अथाªत चांडाळादी कोणीही असो, ते सुĦा मला शरण 

आले असता परम गतीलाच ÿाĮ होतात. ॥ ९-३२ ॥ 

िकं पुनāाªĺणाः पुÁया भĉा राजषªयÖतथा । 

अिनÂयमसुख ंलोकिमम ंÿाÈय भजÖव माम ्॥ ९-३३ ॥ 

अÆवयाथª 
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पुनः = मग, (ये) = जे, पुÁयाः = पुÁयशील, āाĺणाः = āाĺण, 

तथा = तसेच, राजषªयः = राजषê असे, भĉाः = भĉजन (मला 

शरण येऊन परम गती ÿाĮ कłन घेतात), िकम् = हे काय 

सांगावयास पािहजे, (अतः) = Ìहणून, असुखम् = सुखरिहत, 

(च) = आिण, अिनÂयम् = ±णभंगुर असे, इमम् = हे, लोकम् = 

मनुÕय शरीर, ÿाÈय = ÿाĮ झाÐयावर, माम् = माझे, भजÖव = 

त ूभजन कर ॥ ९-३३ ॥ 

अथªः- 

मग पुÁयशील, āाĺण तसेच राजषê भĉलोक मला शरण 

येऊन परम गतीला ÿाĮ होतात, हे काय सांगावयास पािहजे? 

Ìहणून त ू सुखरिहत व नाशवंत या मनुÕयशरीराला ÿाĮ 

होऊन नेहमी माझेच भजन कर. ॥ ९-३३ ॥ 

मÆमना भव मĩĉो मīाजी मा ंनमÖकुŁ । 

मामेवैÕयिस यु³ÂवैवमाÂमान ंमÂपरायणः ॥ ९-३४ ॥ 

अÆवयाथª 

मÆमनाः भव = मा»या िठकाणी मन ठेव, मĩĉः (भव) = माझा 

भĉ त ूहो, मīाजी (भव) = माझे पूजन करणारा त ूहो, माम् = 

मला, नमÖकुŁ = ÿणाम कर, एवम् = अशाÿकारे, आÂमानम् 

= आÂÌयाला, (मिय) = मा»या िठकाणी, यु³Âवा = िनयुĉ 
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कłन, मÂपरायणः = मÂपरायण होऊन, माम् एव = मलाच, 

एÕयिस = त ूÿाĮ कłन घेशील ॥ ९-३४ ॥ 

अथªः- 

मा»यात मन ठेव. माझा भĉ हो. माझी पूजा कर. मला 

नमÖकार कर. अशा रीतीने आÂÌयाला मा»याशी जोडून 

मÂपरायण होऊन त ूमलाच ÿाĮ होशील. ॥ ९-३४ ॥ 

ॐ तÂसिदित ®ीमदभ्गवदग्ीतासूपिनषÂस ु āĺिवīाया ं

योगशाľ े ®ीकृÕणाजु ªनसंवादे राजिवīाराजगुĻयोगो 

नाम नवमोऽÅयायः ॥ ९ ॥ 

ॐ हे परमसÂय आहे. याÿमाणे ®ीमद्भगवद्गीताłपी 

उपिनषद तथा āĺिवīा आिण योगशाľािवषयी ®ीकृÕण 

आिण अजुªन यां¸या संवादातील राजिवīाराजगुĻयोग 

नावाचा हा नववा अÅयाय समाĮ झाला. ॥ ९ ॥ 

---------------------------------------------------------------------- 

 


